JOTOBOP

3a Bh3JiaraHe Ha obiecTBeHAa nopuuUKa 3a yCayru

»AH Cu Iixkn bu“ AL,

Chc cemanuile W aapec Ha ynpasinenue: rp. Codwms
1000, pafion ,,O6opuwe®, yn. ,.Becneu™ Ne 13, er. 2,
EHUK 201383265, npencrasnseaHo ot KoHcTaHTHHOC
Kaparsnakoc u Teomopa HumutpoBa I'eoprueBa —
Munesa, B kadectBOTO UM Ha HW3nbaHuTENHH
aupekTopH, HapuyaHo 3a kpatkoct Bbh3JIOMKHUTEJL,
OT eJHa CTpaHa,

LHalHoHATEH apXeoJorHYecKH HHCTHTYT ¢ Mys3eil
— BAH“ cbnc cemanuiue M agpec Ha yrpaBjeHHE
Codusa, 1000, yn.“Csubopu® Ne2, BVIICTAT
000670919, npeacrapnseaHo ot Xpucro umurpos
IMonoe B kauecTBOTO MY Ha JIMpeKkTop, HAPHUYAHO 11O —
nony 3a kparkoct “H3INBJHUTEJ” or apyra
CTpaHa,

(BB3JIOKMTEJIAT w U3ITBJIHHUTEIIAT HapuuaHu
3aeqHo ,,CTpaHHTE, a BCEKM OT TIAX MOOTIEIHO
,Crpana®);

Ha ocHoBamme wi. 112 30I1 u Pewenne No P-16-
F/01.08.2019 na BB3JIOXKHUTEJIA 3a onpenensine Ha
H3ITBJIHHUTEJI Ha obuiecTBeHa Nopbyka ¢ rpeaMer:

,A3BbpHIBaHe HA I'bJIHH CHACHTEJHH
APXEOJIOrHYeCKH NPOYYBAHMI HA JONLJIHUTENHO
YCTAHOBEHH aApXeoJIOrHYeCKH 00eKTH,

Pa3NOJIO)KEHH MO  TPacero HAa  rasonpoBof
»MexkaycucreMHa  razosa  Bpb3ka  DI'bpuusi-
Bbarapus®, crlo4Mxa HacTOALMs  JOrOBOp  3a
CJIEIHOTO:

L. CbKPAINEHWA U JE@WHHWTIM,

Yn, 1. B poropopa ciegHWTE TEPMMHM LUE HMAaT
3HAUEHHETO, OMHCAHO TMO-[0JNY, OCBEH aKo He e

0003HaYeHO APYTro 3HAYEHUEH3PITHY NeUHUPAHO OT

CONTRACT

For awarding public procurement for services

Ne P 16-C

ICGB AD,

Having its seat and management address in Sofia 1000,
Oborishte, 13 Veslets Street, fl. 2, UIC 201383265,
represented by Konstantinos Karagyanakos and Teodora
Georgieva-Mileva, in their capacity of Executive
officers, hereinafter referred to as CONTRACTING
ENTITY, on the one hand

and

“National Archaeological Institute with Museum —
BAS“, having its seat and registered address: Sofia,
1000, 2 Saborna Str, BULSTAT 000670919, in his
capacity of Director hereinafter referred to as
CONTRACTOR on the other,

(the CONTRACTING ENTITYand the CONTRACTOR
hereinafter referred to as the Parties, and individually a
HParty”);

Pursuant to art. 112 PPA and Decision No P-16-
F/01.08.2019 of the CONTRACTING ENTITY for
nominating a CONTRACTOR for a public procurement
for: “Implementation of full rescue Archaeological
Studies of additionally found Archaeological Sites,
located along the Route of ,,Gas Interconnector
Greece-Bulgaria®, concluded this contract for the
following:

I. ABBREVIATIONS AND DEFINITIONS.

Art. 1. In this contract the following terms shall have the

meaning described below except if other meaning has
been given explicitly defined by the CONTRACTING




BBH3JOXKUTEIISA:

1.1 »~lIpean 3amo4yBaHe HA M3KONHHTE paGoTH®
we ObAe NMepuoOABT MpeAd Jarata Ha OTKpHBaHE HA
CTPOMTE/HA IUIOLIAJAKA W/WIM CTPOMTENIHA JIMHHA 3a
obocobeH yuacTek Ha razonporon IGB no cMuchia Ha
3¥YT u Hapenba Ne 3 ot 2003 r. 3a chcTarsHe Ha
aKTOBETE H NPOTOKOINTE MO BPEME HA CTPOMUTENCTBOTO
— npotokon Ne2 u No2a,

1.2. »110 BpeMe HA CTPOHTEJCTBOTO” Mie Obje
NEepHOBT MEKIY JaTara HA OTKPHUBAHE HA CTPOWTENIHA
MJIOLIAAKA H/MNKM CTPOWTENHA JTMHUS MO CMHUCHJIA HA
3YT u Hapenba Ne 3 or 2003 r. 3a cbCTaBsiHe Ha
AKTOBETE M MPOTOKOIUTE MO BPEME HA CTPOUTEICTBOTO
JIO JataTta Ha MPHKIIOYBAHE HA W3KOMHUTE paboTH 3a
obocobeH yuacTek Ha razonporoa IGB — TIporokon
Nel2.

1.3. HIIBJIHH  CHACHTENHH  APXEOJIOrHYECKH
PAa3sKONKH” HWJIH 32 KPaTKOCT [0-HATAThK CaMo
»APXEONOrHuecky pa3Konku”’ ca BMJ CIIACHTETHH
TEPEeHHH TIPOYYBAHUS 110 CMUCHIA Ha Wi, 147, and, 1.2
M an5, T.2 or 3aKoHa 3a KyNTYPHOTO HACIIE/ICTRO W
un.13 or Hapenba H-00-0001 or 14.02.2011r. 3a
M3BbPLUBAHE HA TEPEHHH apXeoNorHuecKH NMPOoyYBaHHs
Ha MHMHHCTEPCTBOTO Ha KyJITYpaTa, KOMTO Ce OTHacd 3a
MIOLLUTA HA PETUCTPUPAHHUTE apXeOOrHUecKH 00eKTH B
Tabnuua 1, 3acerHara OT CEpPBMTYTa Ha ra3onpoBOj
IGB.

1.4. »/10 OKOHYATETHO MPHKII0YBAHE” BKIIOYBA
Ha0aBsHETO HAa CBOTBETHMTE 3aKOHOBO BAaJW/HH
pa3peLMTEHH/MPOTOKOIW/IOKYMEHTH 3a NpUeMaHe Ha
NPUKTIOYMIUTE ADPXEONOrMYECKH MNPOYUYBAaHHsA, Karo
peuieHre Ha komucHaTa 1o 4i.158a or 3KH, ¢ koeto ce
NPUEMAT PE3YJITATHTE OT MPOYYBAHETO M 0JI00PEHHETO
Ha MPe/UIOMKEHHTE 3a TAX JeHCTBH W MEPKH M Ce CUUTa
3a HACTBIMIIO 3a BCSKA YacT OT MpeJMeTa Ha yciyrara.

1.5. ,JOdHuHAIHH ROKYMEHTH 32 H3BBHPUICHHTE
ApxeosornyeckH NMpOyYBaAHHA” BCHYKH M BCAKAKBH
o(uLMaNHK 1OKYMEHTH, KOWTO € NpeaBHIeHO aa ObaaT
CbCTABEHW 33  MpueMaHe  Ha  TPHKTIOYHIN
APpXEoNoruiecky paskonkH, ChIVIACHO 3akoHa 3a
KynTypHoTO Hacneactso w/unu Hapenda H-00-0001 ot
14.02.2011r.  3a  u3BbpLUBAHE  HA  TEpPEeHHH
apXeoJIOrMYecKH npoyuBaHus Ha MuUHHMCTBPa Ha
KyJTypara.

1.6. ,llpoBepka mpH 3aBLPUIBAHETO” BCHYKH H
BCAKAKBY T[POBEPKH M KOHTPOM, BKIHOYHTENHO OT
excniepTHd Komucuu wim or HucnekroparsT KbM
MuHHMCTEPCTBOTO HAa  Ky/NTypara, YCTAHOBEHH OT
neifcreawure B PenybOnuka buiarapus sakoHd v apyru
HOPMATHBHM aKTOBE MO OTHOLIEHWE Ha MPHKIIOYHAIN
apxeojorMYeckd NpOYy4YBaHWS, HE3aBUCHMO Jaiu ca
NpeJBHICHH B HACTOSIIHS JOTOBOP W HAa30BaHH KATO
TakuBa. M30panuaT w3nbnHUTEN ce 3abbkaBa 1A

OCHI'YpH W MOJIYYH TOJI JICH pe3yJiTaT OT TaKaBa

ENTITY:

1.1.  “Before start of excavation works” shall be the
period before the date of opening the construction site
and/or building line for a particular section of IGB gas
pipeline in the meaning of TPA and Ordinance Ne 3 of
2003 on drafting acts and protocols during construction-
protocol Ne2 and Ne2a.

1.2. “During construction” shall be the period
between the date of opening the construction site and/or
building line in the meaning of TPA and Ordinance Ne 3
of 2003 on drafting acts and protocols during
construction until the date of completion of excavation
works for a particular section of IGB gas pipeline-
Protocol Nel2.

1.3.  “Full rescue archeological excavations” or
hereinafter only Archeological excavations are a type of
field studies in the meaning of art. 147, par.4, item 2 and
par.5, item 2 of the Cultural Heritage Act and art.13 of
Ordinance H-00-0001 dated 14.02.2011 on performing
field archeological studies of the Ministry of culture
which refers to the area of registered archeological sites
in Table 1 affected by the easement of IGB gas pipeline.

1.4.  “Until final completion” shall include procuring
the respective legally valid permits/protocol/ documents
for accepting the completed Archeological studies such
as a decision of the committee pursuant to art. 158a of
CHA whereby the results of the study are accepted and
the actions and measures proposed for them are approved
and shall be considered effective for each part of the
subject matter of the service.

1.5.  “Official documents on the Archeological
studies performed” all and any official papers intended
to be drafted for accepting completed Archeological
excavations pursuant to the Cultural Heritage Act and/or
Ordinance H-00-0001 dated 14.02.2011 on performing
field archeological studies of the Minister of culture.

1.6.  “Inspection upon completion” all and any
checks and control including by expert Committees or by
the Inspectorate to the Ministry of culture established by
the effective laws in the Republic of Bulgaria and other
regulations regarding completed archeological studies,
regardless whether they are provided for in this contract
and referred to as such. The contractor nominated shall
undertake to procure and obtain a positive result of such
an inspection for all archeological works performed by it.




NpoBepKa 3a  BCHYKH
apXeosIorMyecKy paboTH.

H3MBJIHEHH oT HEro

II. MIPEAMET HA IOI'OBOPA.

Yn, 2. (1) BB3JOXKHUTEJAT sb3nara, a
H3IBJIHUTEJIIT ce cvrnacsea cpeuly 3annaiaHe
Ha CroliHocTra 3a wu3nbaHeHue Ha Jloroeopa,
otepupana B Odeprata va M3ITBIIHUTEJIA npu
YCIIOBHATA HA TO3W [OroBop, OMNMUCAHH MO-AONY M
CBITIACHO Texuuueckara crieuHpHKaLHs -
ITpunoskeHue 1 OT HACTOSILUMA JOCOBOP, Ja H3BBPLIH
MBJIHA CIACHTENHH apXeOoJOMMYECKH MNpPOYy4BaHUsS Ha
JOITbJIHUTEIHO YCTAHOBEHH apXeosiorMuecku 00eKTH,
pasmoNio’KEHH MO Tpacero  Ha  ras3onpoBoj
»MexaycucTeMHa rasoea Bpb3ka ['bpuus-bbarapus’
MPEeaH 3arnouBaHe Ha U3KOMHUTE PaboTH 10 TpaceTo Ha
rasonpoeoa IGB, na onucanure B Tabmuua 1 or
TexHuueckara cneundukanus perucTpupaHu
apXeoJIoOrH4eckH 00eKTH.

(2) UBIIBJHUTEJINAT ce chriacssa, 4ye ako B
CIEeICTBHE MPOBEACHH apXeoJIOrHuecky MPOyUBaAHMs
Ce perucTpupar JOMbIHUTESHH apXeoJIorHYecKH

00eKTH 3a KOMTO C€ M3MCKBAT [OMbJIHUTEIHH
apxeoNiorMvYeckl  MpOyvBaHWs Mo  3akoHa  3a
KYJITYPHOTO  HAC/IeICTBO, Te3u [pPOYYBaHHUS Ce

JOTOBApAT, KaTo AOMbIHHTENHA pabora Ha 6a3a ruiaH-
cmerka, cbriacHo  Ilpunokenwe Ne  6a ot
JOKYMEHTalMATa 3a obliecTBeHa TMOpPBYKA, KOETO
cneapa kato obpazen [lpunoxenne Ne 4 kbm un, 20,
an. 6 or Hapenda Ne H-00-0001 or 14.02.2011 r. 3a
M3BBpPLIBAHE Ha TepEeHHH apXeosIoru4YecKky
NPOy4BaHUsl.

(3) UBITBJIHUTEJISAT ce cbhraacsasa cblio Taka
Ja M3BBPLLH U CNeHUTE AeHHOCTH, KOHTO Ca CBbP3aHH
C MNpeaMeTa Ha JIOroBOpa M0 rOPHUTE IBE allHHEH W
MpeaCTaBABAT YCJIOBUE, CIIEACTBHE WIIM LOIbIHEHHE
KbM HEro:

1. Joknax u paborha CBIIacHO

Texnuueckara Gl'lBl.l,l/]d)l/lKaLlMﬂ;

rnporpama

2. HzrorBsiHe Ha HaydHH OTUETH M AOKJIAAH 34
pe3yaTaTMTe  OT  M3BBPLIGHOTO  MpOyYBaHe 3a
apXeosIOrHYeCKHTE 00EKTH;

3. HabaesiHeTO HA CBHOTBETHHTE 3aKOHOBO BaJIHMIHH
pa3peLuMTENHU/NIPOTOKONKN/IOKYMEHTH 34 TpHEMAaHe
Ha TMPUKIIOUMIHTE ApPXEOJIOrHYECKH [POYYBaHUS,
Karo pelieHHe Ha komucusaTa no un.158a ot 3KH, c
KOETO ce MpHeMAT pe3yJITaTHTe OT MPOYUYBAHETO M
0on00peHHeTo Ha MpelJIKEHHTE 3a TIX AeHCTBHA W
MEPKM M CE CUMTA 32 HACTBIMJIO 3a BCAKA 4acT OT
npeaMeTa Ha ycayrara.

IL. SUBJECT OF THE CONTRACT

Art. 2. (1) THE CONTRACTING ENTITY
assigns and THE CONTRACTOR shall agree, against
payment of the Value for performing the Contract
offered in the Tender of THE CONTRACTOR pursuant
to the provisions of this contract described below and in
accordance with the Technical specification - Appendix
1 to the present contract, to perform complete rescue
archeological studies of additionally established
archaeological sites located along the pipeline route
“Gas Interconnector Greece-Bulgaria” before start of
excavation works along the route of IGB gas pipeline of
the described in Table 1 of the Technical specification
tegistered archeological sites.

(2) THE CONTRACTOR agrees that if as a result
of archeological studies performed are registered
additional archeological objects for which additional
archeological studies are required under the Law on
Cultural heritage, these studies shall be negotiated as
additional work based on a bill of quantities in
accordance with Appendix Ne 6a of the public
procurement documentation which follows as a template
Appendix Ne 4 to art. 20, par. 6 of Ordinance Ne H-00-
0001 dated 14.02.2011 for performing field
archeological studies.

(3) THE CONTRACTOR shall also agree to
perform the following activities as well which are
related to the subject of the contract pursuant to the
previous two paragraphs and are a provision, result or
supplement to it:

1. Report and work program in accordance with the
Technical specification;

2. Drafting scientific reports and papers on the results
of the study of archeological sites performed;

3. Procuring the respective legally valid
permits/protocols/documents  for accepting the
completed Archeological studies such as a decision
of the committee pursuant to art. 158a of CHA
whereby the results of the study are accepted and the
actions and measures proposed for them are
approved and shall be considered effective for each
part of the subject matter of the service.

e
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Yn. 3. (1) /[eiinocture 3a HM3MBIHEHHE HA
apXeoJIOrHYECKMTE MPOYUBaHHA 32 00EKTHTE, MPEAMET
na JloroBopa, ce cuMTaT 3a M3BBPIIEHH ClEl
npejcTapsHe  Ha  JOKIaj 32 OPHKIIOYHIH
apXeoJIOrMYEeCKH Pa3KoMKH M MPOTOKOJ 3a IpHeMaHe
Ha NPUKIIOUMIMTE ApPXEONIOTHYECKH TPOYYBaHMs,
on00peH cbe 3anmoBen Ha MMHHCTBpa Ha KyiaTypara
CJIe]] PEIICHHE Ha eKCIepTHaTa KOMHCHs no wi.158a ot
3KH, c¢ koeto ce nmnpuemMar pesyiaTaTHTE OT
MPOYYBAHETO U OJOOPEHHETO HA MPEIOKEHNUTE 32 TAX
NeHCTBUS U MEPKH.

(2) JlokyMeHTHTE M KOMHS OT BXOAWUPAHH JIOKYMEHTH
no ar. 1 ce npeacTtaBAT  MUCMEHO  OT
HM3IBJIHUTEJIA na BB3JIOXKUTEIA B
TPUAHEBEH CPOK OT OA00psABaHE Ha pEIeHHEeTO Ha
ekcrneprHara kKomucus no wi. 158a ot 3KH.

Y. 4. Ilpu veobxonumoct BB3JIOKHATEJISL moxe
na wmsucka or HM3IIBJIHUTEJISA na npencraBu
JOMBIHHTENIHH OKYMEHTH, CBbP3aHH C U3ITbJIHEHHETO
Y OTYHTAHETO Ha AeHHOCTHUTE MO J0TrOBOpA.

II. CPOK HA JOI'OBOPA. BJIM3AHE B CHJIA.

Yn. 5. (1) JorosophT BiIM3a B CWIa OT JaTtara Ha
MOAMHUCBAHETO MY MEX/TY CTPAHUTE H C€ M3MBJIHABA 10
3aBbPLUIBAHE HA  CTPOMTENHMTe  JelHOCTH Mo
peanuzaumsata Ha [Ipoekra IGB, B pamkuTe Ha cpoka,
npeaBuaes B ui. 113, an. 1 or 3akoHa 3a
001IECTBEHUTE NOPHUKHM,

(2) MakcumanHUIT CpOK 3a 3aBbpluBaHe paforara Ha
BCeKM oTzesieH o0exT e 10 4 (YeTHpH) Mecelia, CUHMTAHO
OT Ha4YaJHUTE JATH 3a Bb3jaraHe Ha OTAeNHUTe 0DeKTH ¢
Bp3naratenHo  nicMo ot BB3JIOKHUTEIISA  w
OCUTypsiBaHE Ha JOCTBIT 10 TSX.

(3) UBII'LJIHUTEJIAT ce 3anb/okaea B cpok ot 4
(yetMpd)  Meceua  Aa  W3BBPUIM  TPOY4BaHE
€/IHOBPEMEHHO HAa BCHYKM OOEKTH, MOCOYEHH B
Tabnuua 1 or TexHuueckara cnielduKarys.

(4) CpokbT 32 npegaBaHe Ha BCEKH OTAeneH 0DeKT 1ie
ce YAB/DKaBa C JIHUTE C JIOWIM METEOPOJOrHYHH
YCIOBUSL - B TOBA YHMCIO BCHYKH JHH, B KOMTO
MHHMMAaJHaTa JEHOHOLHA TeMnepaTtypa e noj +10°C
no aaHHW Ha LleHTpanHaTa meTeopoioruyHa ciyxoa u
uzganena CnpaBka ot HauuoHanHus WHCTHTYT 1O
meteoposiorust ¥ xuaponorus (HUMX) xem BAH,
BCHUKHM [HU C NPOJIUBHHU ABXKAOBE, BCHUKH JHH ChC
CHEroBasiesku, MoJru3Hala no4pa W/WiM HABOAHEHMS,
NPEMnATCTBALLM  M3BBPUIBAHE Ha JIGHHOCTHTE IO
norosopa. Tesu 06CTO ce YAOCTOBEpSBAT C

Art. 3. (1) The activities for performing
archeological studies for the sites, subject of the
Contract, shall be considered completed following
submission of a report for completed archeological
excavations and an acceptance protocol for the
completed Archeological studies approved with an order
of the Minister of culture following a decision of the
expert committee pursuant to art. 158a CHA whereby the
results of the study are accepted and the activities and
measures proposed for them are accepted.

(2) the documents and copies of documents registered
pursuant to par. 1 shall be submitted in writing by THE
CONTRACTOR to THE CONTRACTING ENTITY
within three days as of approval of the decision of the
expert committee under 158a of CHA.

Art. 4. If required, the CONTRACTING ENTITY may
require THE CONTRACTOR to submit additional
documents related to performance and reporting the
activities under the contract.

IT. TERM OF THE CONTRACT.
EFFECTIVENESS.

Art. 5. (1) The contract shall take effect as of the date it
is signed between the parties and shall be performed
until completion of construction works on the
implementation of the IGB project within the term
stipulated in art. 113, par. 1 of the Public Procurement
Act,

(2) The maximum term for completion of the work at each
site shall be to 4 (four) months following the dates for
assigning the individual sites by way of a letter of
engagement by THE CONTRACTING ENTITY and
provision of access to them.

(3) THE CONTRACTOR shall undertake within a
period of 4 (four) months to perform a study
simultaneously of all sites, specified in Table 1 of the
Technical specification.

(4) The term for delivery of each particular site shall be
extended by the days with bad weather conditions -
including all days during which the minimum
temperature for 24 hours is below +10°C as per data of
the Central meteorological office and a report issued by
the National meteorology and hydrology institute
(NMHI) to BAS for all days with downpours, all days
with snowfalls, soaked earth and/or floods preventing
activities under the contract to be performed. These
circumstanced shall be evidenced with a report issued by
the Natiofidl meteorology and hydrology institute

M/
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uzganeHa CnpaBka or HauuoHaNHMS HMHCTHTYT 10
mereoponorus v xuaponorus (HUMX) kem BAH 3a
BCHYKM [HH C TMPOJHBHH JIBXK/OBE, BCHYKH JHH ChC
CHErOBaJIeskH, NOAMM3HANA MOYBA W/WIH HABOJHEHMS,
NpensTcTBalld H3BBPUIBAHE Ha JEHHOCTHTE 110
JOroBopa.

Y. 6. (1) KBHBJIHUTEJISAT He HOCH OTrOBOPHOCT
3a 3a0aBa TNpPW W3MBJIHEHHETO Ha JEHHOCTHTE 110
JIOroBOpa OT YroBOPeHHUTe CPOKOBe, Koraro 3abasara e
B pesyiNTaT OT HAacTblBaHEe HA H3KJIIOYMTENHH
obcroarencTea no cmuckia Ha §1, 1. 17 ot 3011

(2) MBOBJIHUTEJIAT He HOCH OTrOBOPHOCT 3a
3abaBa NpPH M3MBLIHEHWETO HA JEHHOCTHTE IO
J0roBopa 0T YrOBOPeHHTE CPOKOBE, KoraTto 3abaBata ¢
B pe3yJTaT Ha JIOLUX METEOPOJIOTHYHH YCIOBHA.

(3) M3OBJHUTEJAT e pabkeH MNUCMEHO [Ja
yeegomu BB3JIOXHUTEJSA B cpok or 1 (emuH)
paboTeH [eH OT HACTBIBaHEe Ha ChOMTHATA MO 4. 6,
an.2. Cnen yeegomnenuero, H3ITNBJHUTEJIAT
npeacrass Ha BDB3JIOMKHUTESA nokymeHtuTe,
JIOKa3Ballld HATMYMeTO Ha CbOTBETHOTO CbOMTHE H
CBOETO MOTHBHPAHO MCKaHE 3a CMMpaHe Ha CpoKa Ha
JOroBopa, KakTo € npeaBrMAeHo B Wi.5, an. 6.

(4) B cpok He mo-kbcHO OT 2 (ABa) pabOTHM AHU OT
NpeaCTaBsiHe HA JOKYMEHTHTE W MCKaHeTo Mo aji. 3 Ha
BbL3JIOAHTEJIA, crpaHuTe CHCTABAT NPOTOKON 34
crnypane cpoka Ha jgoroeopa. [lpemw Havanoro Ha
u3nbaHeHHeTo Ha jgorosopa, BB3JOXKUTEJAT e
JUTKIKEH [ TOCOYM JIMLIE/a, HEroB MpEeACTaBHTEN, C
K0eTo Ja O'bJie NOANMCaH TO3H MPOTOKO.

II. CTOMTHOCT 3A W3IbJIHEHUE HA
JIOTOBOPA. HAYHH HA TUIAIIAHE HA
IIEHATA 3A H30'bJIHEHHUE HA JIOTOBOPA.

Y. 7. (1) CroiiHoCcTTa 33 M3NBJIHEHHE Ha OEHHOCTHTE
no un.2, an.l, ppmwxkuma or BB3JTOMKHUTEJSA Ha
H3IBJHUTENA e B pasmep Ha 713 192.60
(cegeMCTOTHH H  TpHHAJECeT XHAAJH  CTO
JeBeTaeceT u ABe HAJI0 H mecaeceT ) [ne.] 6e3 IJIC.

(2) Axo 3a apxeonoruveckd o0ekT no wi. 2, ai. 2 ce
M3MCKa Ja  Oble  M3BBPLIEHO  JIOMBJIHHTEHO
NpoyuBaHe, CTOHHOCTTAa 3a HW3MbIHEHWE Ha TE3H
JAOMbIIHUTENHH JeHHOCTH ce OMpeesisi ChIVIACHO INJIaH-
cMerka- [Ipunomenue Ne 6a or Jokymentaumsta 3a
obuectsena nopbuka. UBIMIBJIHUTEJSAT wusrores
IInan-cmerkata 3a TO3M  apXeosiorHueckd o0ekT,
KOSATO  MOJNEXKH  Ha YTBBIKAABaHe  OT
BB3JIOXKHUTEJIA.

(3) Obuwara uena no JloroBopa 3a H3MBIHEHHE HAa
JelHocTuTe nmo un.2, an.l W _an2 He Moxe ja
HA/JBHILABA TPOrHO3 CTOMHOCT Ha TopbhYKaTa B

(NMHI) to BAS /Bulgarian Academy of Sciences/ for
all days with downpours, all days with snowfalls, soaked
earth and/or floods preventing performing activities
under the contract.

Art. 6. (1) THE CONTRACTOR shall not be liable for
delay in performance of the activities under the contract
from the terms agreed when the delay comes as a result
of an exceptional circumstance in the meaning of §1,
item 17 PPA.

(2) THE CONTRACTOR shall not be liable for delay
in performing the activities under the contract from the
terms agreed when the delay is comes as a result of bad
meteorological conditions.

(3) THE CONTRACTOR shall be obliged to notify in
writing THE CONTRACTING ENTITY within 1
(one) working day as of occurrence of the events under
art. 6, par.2. Following notification, THE
CONTRACTOR shall submit to THE
CONTRACTING ENTITY the documents certifying
the occurrence of the respective event and its justified
request for suspension of the term of the contract as
provided in art. 5, para 6.

(4) Not later than 2 (two) working days of submission of
the documents and the request under par. 3 to the
CONTRACTING ENTITY, the parties shall draft a
protocol for suspension of the term of the contract, THE
CONTRACTING ENTITYshall be obliged to nominate
a person/s, its representative, with whom this protocol to
be signed.

III. VALUE FOR PERFORMING THE CONTACT.
METHOD OF PAYMENT OF THE PRICE FOR
PERFORMING THE CONTRACT.

Art. 7. (1) The value of performing the activities under
art. 2, par. 1 payable by THE CONTRACTING
ENTITY to THE CONTRACTOR is at the amount of
[BGN] 713 192.60 (seven hundred and thirteen
thousand one hundred and ninety-two and sixty)
VAT excluded.

(2) If for an archeological object under art. 2, para 2 is
required additional study, the value for performing of
these additional activities shall be set in accordance with
a bill of quantities - Appendix Ne 6a of the public
procurement documentation. THE CONTRACTOR
prepares bill of quantities for this archeological object
which is subject of approval by the CONTRACTING
ENTITY.

(3) The total price under the Contract for performing the
activities under art.2, par. 1 and par. 2 may not exceed
the estimated value of the procurement at the amount of

BGN 860 000 (eight hundred and sixty thousand) which




pasmep Ha 860 000 (oceMcTOTHH M LIeCTAECET
XW/IA[H) JIeBa, KOATO MPENCTABAsIBA MAKCHMAIHHS
¢uHancoB pecypc Ha Buanokurens.

(5) M3HbJHUTEJIAT NOTBLPKAABA, ye
odepupaHuTe E€IMHMYHM LEHH 3a H3BECTHHTE
apXeoJlorTHYeCKM OOEKTH C€a M3JI0KeHH IBJIHO M
OKOHYATEJIHO, Taka 4e CTOHHOCTTa Ha JOroBopa Mo
4.7, an.l MOKpHBa BCHYKMTE MY Pa3Xo/[H 3a TAXHOTO
M3MLIHEHHE, 3a LUENUs CPOK 3a H3MbJHEHHE Ha
J0roBopa.

Ya. 8 (1) CrofiHocTTa 32 M3MBJIHEHHE HA ACHHOCTHTE
no porosopa ce 3amnama otr BB3JTOKHUTEJA wna
M3IBJIHUTEJISA, kakro cneppa;

1. IIbpBOoHauanHo ruialiaHe B 15-AHEBEH CPOK OT
CKJTIOYBAaHE Ha J0roeopa B pazmep Ha 20 % (nBanecer
npoueHTa) ot CroiiHoctTa Ha [loroBopa, onpenesneHa B
un.7, an.l cnea U3roTesaHe W npenapade Ha Jloknan 3a
TJIJaHMPAHKUTE apXeoJOrMYeCKH MPOYYBAHUS M paboTHA
niporpama ot crpaHa Ha H3IThJIHUTEJIS.

2. Ilnamane B pasmep Ha 30% npu onobpsiBaHe Ha
paboTHaTa nporpaMa W Bb3NlaraHe Ha MPOYUBAHETO 3a
CHOTBETHUS 00EKT.

3. Ilnawane B pasmep Ha 45 % or croiiHocTTa Ha
CbOTBETHHM OOEKT CbIJIacHO ogepUpaHUTe TUIaH-
cMeTkM npu cHabnassaHe Ha BB3JIOXMTEJIA c
NPOTOKOJ, 0f00peH che 3anmoBen oT MHUHHCTBpa Ha
KYNTypaTa WK OT OMpPaBOMOLLEH OT HEro 3aMecTHHK-
MUHHCTBP.

4. OxoHuarenHo mialaHe B pasmep Ha 5 %  OT
cToiHOCTTa Ha OOeKTHTe /MK B pa3Mep Ha AbDKUMAaTa
OCTaTb4HA CTOHHOCT/ clle/l MOAMMCBAHE HA MPHEMO-
npeaaBaTe/eH  MNPOTOKON W TpeJaBaHe  OT
H3ITBJIHUTEILA Ha BB3JIOXKHMTEJIS na noknapn 3a
OKOHYATEJIHOTO  [MHKJIIOYBAHE  H3MBJIHEHHETO Ha
BCHUKH apXEOJIOTMYECKH MPOYYaBHUs, BB3JIOKEHH MO
HACTOSILLIMS IOTOBOP.

(2) Beuvku nnataHus, ONUMCcaHy B ajl. 1 ¢ U3KJIKOUYeHHue
Ha MbPBOHAYAIHOTO MJlallaHe, we ObaaT W3BbPIIBAHK
B cpok or 30 (Tpugecer) pabOTHH AHH, CUHMTAHO OT
Jarara Ha MpeicTaBsiHe Ha HeOOXOJMMUTE JOKYMEHTH
or crpaHa Ha U3ITBJIHWUTEJIA u cnen v3naBaHe Ha
(pakTypa 3a CHOTBETHOTO MJIAIAHE.

(3) BL3JIOXKHTEJIAT moxke na Hanara KOpeKLUHH Ha
obwara LleHa no norosopa B ciiyuaii Ha OTnajaHe Ha
00€KT M1 CHOTBETHO MSIPKA.

(4) Benuku mnamanus no Jloropopa ce M3BbPLUBAT B
Obarapcky neea mo  OaHkoBata cMeTKa  Ha
M3ITbJIHMTEJIS:

is the maximum financial resource of the Contracting
entity.

(5) THE CONTRACTOR confirms that the unit prices
offered for the known archeological sites have been
presented fully and finally so that the value of the
contract under art. 7, par. 1 covers all its costs for
performing them for all the term of the contract.

Art. 8 (1) The value for performing the activities under
the contract shall be paid by THE CONTRACTING
ENTITY to THE CONTRACTOR, as follows:

1. An initial payment within 15 days of concluding the
contract at an amount of 20% (twenty percent) of the
Value of the Contract set in art. 7, par. 1 following
drafting and submitting a Report for the planned
archeological studies and work program by THE
CONTRACTOR.

2. A payment at the amount of up to 30% when
approving the work program and assigning the study for
the respective site.

3. A payment of 45 % of the value for the respective site
as per the bill of quantities when providing to THE
CONTRACTING ENTITY a protocol approved with an
order by the Minister of Culture or a deputy minster
authorized by him.

4. A final payment at the amount of 5 % of the
value of the sites/or or to the amount of the residual
value due after the signing of the acceptance and
delivery protocol and the submission by the
CONTRACTOR to the CONTRACTING ENTITY of a
report on the final completion of the execution of all
archaeological studies awarded under this contract.

(2) All payments described in par. 1 except the initial
payment, will be made within a period of 30 (thirty)
working days as of the date of delivery of the required
documents by THE CONTRACTOR and an invoice for
the respective payment having been issued.

(3) THE CONTRACTING ENTITY may impose
adjustments to the total Price under the contract in the
event of a site or a measure being excluded.

(4) All payments under the Contract shall be made in
BGN to the bank account of THE CONTRACTOR:

el ol




IBAN: BG45 UNCR 9660 3119 7546 10
BIV: UNCRBGSF
YHHUKPEJJUT BYJIBAHK

IV.IIPABA U 3AABJIZKEHUS HA
M3ITbJIHUTEJISA.

Ya. 9. Ilpu wm3nbiHeHWe Ha HACTOALIMS JIOTOBOP,
W3IBJIHHUTEJIAT e pirsikeH:

1. Jla He wu3non3Ba, pasriaacsABa, NpPeAoOCTaBs H
pasnpocTpaHsBa B CPeJAcTBa 3a mMacoBa MH(opMalus
BCAKAa  HemyOJMKyBaHa  WiM  KOH(HAEHLHaTHA
uH(poOpMaLKs, MOMy4YeHa B XOJa HA H3MbJIHEHHE Ha
JIOroBOpa, OCBEH CJie]] NPeJBAPUTENHO ChITIACYBAHE C
BB3JIOJKHUTEJA, unu ynuiHOMOLUEHO OT HEro
Jauue.

2. Jla wm3BbpliM  jeliHocTWTe, mNpeaMeT  Ha
HactoAwysa JIOroBop M TNPWIOKEHHATA KBM HErO,
Ka4eCTBEHO MW B CPOK, CbIJIACHO H3HMCKBAHHATA H
YCJIOBHATA, ChABPKAILM ce B Hacrosuus JforoBop u
JeHcTBallMTe HOPMATHBHU pasnopendu B PemyOnuka
benrapus,  perfaMeHTHpauly  apXeoIOTHUECKUTE
npoy4BaHus M HabmOAeHHMs, W rapaHTHpaiKku
LAJ0CTHATA OXpaHa ¥ 0e30MacHOCT Ha Tpyaa 3a Cpoka
Ha TMpPOBEXAAHE HA TEPEeHHOTO AapPXeOI0rHYecKo
Npoy4YBaHe Ha BCEKH eIHH OT 00eKTHTE,

3. Ha npemasa Ha BDB3JIOXKHUTEJS wa
XapTHEH W €NeKTPOHeH HOCHMTENl JOKYMEHTALMATA,
CBIJIACHO HACTOSLUMS OrOBOpP.

4, Ha npefocraBs CBOEBPEMEHHO H3HCKAHATA OT
BB3JIOKHUTEJISL wundopmaums 3a xoma Ha
M3ITbJIHEHHME Ha JOrOBOpA.

5. Ha npeacran Ha BB3JIOKUTEJSL B 2-
JHEBEH CpOK ciefl nojyvyaBaHeTo My, IIportokona na
KoMucHaTa no 4. 3, an. 1, T. 1.2,

6. Ha ocurypu na BB3JOKHUTEIS w/unu
HEroByM MNpeacTaBUTEIIH JOCTBII A0 obekra npH
H3BBPLIBAHE Ha MPOBEPKH /MM W3MBJIHEHUETO HAa
3aJbIDKEHHUATA MY 10 JOrOBOpA.

7. M3IBJIHATEJIAT Ttpsabsa ja wusnonssa
caMO TakKWBa CrieUMalHM TEeXHWYECKH CpeacTea -
MalIWHUTE M ChOPBKEHUSTA, KOMTO Ca CbC
ChOTBETHATA PErMCTPaLMs U MPeABHEHH OT 3aKOHA 3a
M3ITbJIHEHHE HA APXEOIOrMUYECKUTE PA3KOTKH.

8. M3N'bJIHHATEJAT e U3BbpPLUBA
apXeoJIOrMYECKHUTE  PA3KOMKH MO  HOPMATHBHO
YTBbpIEHaTa HayYyHa METOAMKA, KATO TAXHA LeN €
M3ACHSBAHETO HA OCHOBHMTE XapakTepPHCTUKM Ha

IBAN: BG45 UNCR 9660 3119 7546 10
BIV: UNCRBGSF
UNICREDIT BULBANK

IV.RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE

CONTRACTOR.
Art. 9. In performing this contract THE
CONTRACTOR shall be obliged:
1. No to use, disclose, provide and disseminate in

the mass media any non-published or confidential
information obtained in the course of performing the
contract except following an initial approval by the THE
CONTRACTING ENTITY, or a third person
authorized by them.

2 To perform the activities subject of this
Contract and the appendices to it in a quality and timely
manner as per the requirements and the provisions in this
contract and effective regulations in the Republic of
Bulgaria regulating archeological studies and supervision
and securing the overall protection and safety of labour
for the term of conducting the field archeological study
on each of the sites.

3 To deliver to THE CONTRACTING
ENTITY in a hard and soft copy the documentation
pursuant to this contact.

4. To timely deliver the information required by
THE CONTRACTING ENTITY on the course of
performing the contract.

5. To submit to THE CONTRACTING
ENTITY within 2 days following receiving it the
Protocol of the committee under art. 3, par. 1, item 1.2.

6. To provide to THE CONTRACTING
ENTITY and/or its representatives access to the site
upon inspections and/or performance of their obligations
under the contract.

7 THE CONTRACTOR shall have to use
only such special technical equipment — machines and
devices which have the respective registration and are
stipulated by the law for performance of Archeological
excavations.

8. THE CONTRACTOR shall conduct
archeological excavation pursuant to the scientific
methodology stipulated by regulations, their purpose

7 \
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being ta)clarify the main features of archeological sites.




apxeonorpueckure  obektH.  Apxeonornueckute | Archeological excavations shall have to be held after the
paskonku TpsAOBa na ce mpoBekaaT ciex Kato | site studied is located in a coordinate system used for
uscnenBaHus obekT ce cuTyupa B koopauHartHa | preparation of DSP-PP for IGB gas pipeline. In any case
cucTema M3nonspaHa 3a m3pabotka Ha ITVTI-ITIT 3a | Archeological excavations shall have to be performed on
rasornpoBo/ IGB. BB BCHUYKH ciyvau | the surface of the site downwards until a sterile layer is
Apxeonoruyeckute  paskonkd TpsdsBa ga  ce | reached.

M3BBPLIBAT OT MOBbLPXHOCTTA Ha 00eKTa B bJIOOUHHA

JI0 IOCTHraHe Ha CTePHJICH IJIACT.
9. THE CONTRACTOR shall have to procure
i H3ITbIHUTEJIAT 1pagea fa oprasisupa u and perform archeological studies in complianfe with
MSBDPLIM  APXCOTIOTMHECKMTE  TIPOYUBAHMA ~ TPH | yho interest of THE CONTRACTING ENTITY.
8;%1‘}'&"‘;;2 1a urmepecie na %’g}%%?%ﬂn’; Compliance with the interest of THE CONTRACTING
o3HauABa, 1A Ce usm;puljsa 1031 0BeM OT AeHHOCTH ENTITY shall mean performing this volume of activities
< ’ > | which is only required for lawful implementation of the
ROMH0 & SHERINEHO BRIOKONENISE SBROROEHOODABE. investment initiative (IGB project) causing minimum
PRORGREL 3R HHBCCTHINOHBATA.  HHEOMATHEA damage on the affected properties located along the
ingoexcra, JRL, OpW NPERRGE HA, MIHEHATHD route and the sites of the pipeline and with minimal cost
BPCIM BLPXY 3ACCTHATHTE HMMOTH, PAsMONOMEHH MO | 4 with minimum anxiety, impact and interference in

TPaceTo W MIOUIAJKMTE Ha Ta30MpoBOAa, ¢ MHHHMYM o :
P " i HAMYM | the usual activities performed by the population, owners
pa3xoAM W NpH MUHUMYM Oe3NOKOMCTBO, Bh3/ACHCTBHE
or other persons.

M HamecH B oOMualiHUTE IeHHOCTH, W3BBLPIUBAHH OT
HAceJeHUeTO, COOCTBEHULIUTE MITH JIPYTH JIMLA.

ig;omfinnm:iggfﬂ% e 2al 10, THE CONTRACTOR shall undertake to

3 NOKaz, .

NoAKpeneH c}:ieoﬁxozmmme opULHATHU OKYMEHTH Femoml. and, suomii e TI.IE CON’I‘.RACTIN.G
p Y ENTITY a report supported with the required official

38 M3BLPUICHUTE  apXCOJIOrHHECKH  MpOydBaHH, papers for the archeological studies, according to

cbriacHo TexHu CLIH(PUKALIUA — . ‘ . ¢ 5

No3 % L emmeoie sucnu R [pUnoieHHe | Tecppnical specification — Application No3, completed
o S i .
23, B PAMKUTE Ha CPOKOBETE 3a U3ITBIIHEHHE. within the 1mplernentat10n terms.

1L MSMBJIHATEIT ocurypasa uanocthata | 1 1HR CONTRACTOR shall procure the overall
OPraHHzalHs, KOHTPON W Hajsop, paGotha cuna, organization, control and supervision, workforce, special
CTICUHANIHA - TCXHWHECKM  CPEACTBA,  MATEPHAH, | (o oppioq) equipment, materials, temporary facilities as
CPCMCHHHE GLOPLACHIL, KAkl M BOMHRE JIPYTR |.yell an any other object and activities of constant or
MpCAMCTH W ACHHOCTH OT HOCTOAHCH MM BPEMEHEH temporary nature required to perform the Archeological

XapakTe HEe0OXO0AHMH Ha . . in
A P P, i S s b studies and to remedy the defects in them within the
X€0JIOrHYECKHT HHS M 33 OTCT
p CKHUTE Mpoy4Ba OTCTpaHABAHE HA | . agreed.

HEAOCTATBbUHTE, JOMYCHAaTH B TAX B paMKHTE Ha
JOrOBOPEHHUTE CPOKOBE.

Yn. 10. IBIOBJHHUTEJIAT ce zagbmxaea cebuo | Art. 10. THE CONTRACTOR shall also undertake to:
Taka:
1. /ia M3ITBJTHH I0TOBOPA C EKHI1, KOHTO € nocoumi |

B ofeprata CHM 3a yyacTHe 3a H3MBJIHEHHE Ha
HacToslaTa ycmyra. B u3BbHpenHM ciiyyad (CMbBPT,

Perform the contract with a team it has
indicated in their tender for implementation of this
service. In extraordinary situations (death, illness,
Gonecr, syioronyka ¢ 0/06peH 'wieH OT ekuNa uiu npu accident with a member of the team approved or upon
HAMYCKAHE HA TAKbB), WiEH OT €KUIa My, MOXe a resignation of such) a member of their team may be
Obre  sametien cnen HpEACTABAHCG — OT | replaced after THE CONTRACTOR  submits
VBIBJIHATEIA  na  nokymentd,  f0kassaiin documents evidencing the circumstance that has led to
OOCTOSTENCTBOTO, NIOBENO 10 MPOMSHATA, KAKTO M | 4he change as well documents evidencing equal or more
ACKYMCHTH, JOKAIBAIlH PABHOCTOCH WM MO-TOINM | opponcive experience, skills and qualification of the
OMWT, YMEHWS W KBAMM(QHKALMA HA MPEATONEHHS | o potitnte proposed. THE CONTRACTOR shall be
samecTHuk. M3ITBJIHUTEJDAT otrosaps u Tpabea | jjaple and needs to procure and use for performance of
Ad OCHTypH W U3TONI3BA 3 H3ITBIIHEHUETO HA IOTOBOPA | 1o contract a director of studies and qualified staff in
HAy4eH PBLKOBOAMTEN M KBaNM(HUUpaH Tepconan B accordance with the requirements of the Cultural

CBOTBETCTBHEC C HM3UCKBaHUATA Ha 3akoHa 3a . g Act and the regulations to it and the
KYJITYPHOTO HACJIE/ICTBO_W—HAPEADUTE KbM HEro M|
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n3nckpanuaTa Ha Bb3JJOXUTEJIS.

2. M3IMIBJIHUTEJAT  ocurypsiBa  BCHYKH
CHEUMaJHH TEXHHYECKH CpeAcTBa, HeoOXOoAuMu 3a
M3BBPLUBAHE HA  ApPXEOJIOTHYECKHMTE  Pa3KOIKH.
M3IIBJIHUTEJISAT e v3nonssa Ha 00EKTHTE camo
CrieLHalHi TEXHUYECKH CPEeICTBA, KOMTO Ca MOCOYEHH
B CbLOTBETHOTO pa3pellieHHe 32 M3BbPIIBAHE Ha
Apxeonoruuecku paboru. H3MBJIHUTEJAT uama
npaBo Ja OTCTpaHABRa OT  apXeojlorHuecKara
MIoLIAaAKa, KOETO K /14 € OT CNeUHaHHTE TEXHHYECKH
cpeacTea, Oe3 cernacuero Ha BB3JIOKMUTEJIA.

3 [Ipp  pasnmonmaraHeTo  Ha  cheUMalHUTE
TEXHUYECKH CPEJACTBA W ONepaluuTe, M3BBPIIBAHH HA
apxeonoruueckata rowanka, AIMTBJIHUTEJAT e
IUIBXKEH Ja ce cboOpasfiBa CbC BCHYKU MPHUIOKHMH
pasnopeabu 3a 6€30MacHOCT M [a OCHI'YPH NMOAXOIALIM
MEpKH 3a 0e30MacHoCT.

4. M3IBJIHUTEJISIT HocH OTroBOPHOCT 3a
OMasBaHE JKMBOTA M 3/PaBeTO Ha JIMLATA, KOHTO
Jonycka 10 00eKTHTE, MO/JIEKALIH Ha TPOYUBAHHS.

5. [Ipy wu3pbplIBaHE Ha  ApXeONOrHYECcKHTe
pazkonky HW3SIMBJHHUTEJAT e anexen na
MOJACHIYPH HEOOXOAMMHTE MY OTpajiHd ChOPBIKEHHS
H/UNM O3HAYEHUS, OCBETIIEHHE, OXpaHa M HaboAeHHE
Ha ofekTa B oOnpeleneHHTe B pa3speLICHUETO 3a
apXeOoJOrM4ECKH Pa3KONKH OXPAHHTETHH 30HH.

6. M3IBJIHHUTEJIAT e pnexed ja  B3eme
BCHYKHM HEOOXOJMMH MEpPKHM 3a 3allluTa Ha OKOJHATa
cpela, KakTo BBPXY apXeoJOrHuYecKkara IMolanKa,
TaKa ¥ OKOJIO Hesl.

7. H3ITBJHUTEJJIAT e auwkeH Aa B3eme
BCUUKH HeobXoauMH MEpKHU 3a 3almTa
apxeonoruqecxwre LHEHHOCTH KaTo r nasu orT

YBpeKaaHe WM paspyllaBaHe M Ja TH npesane B
AbPKABEH HITH 06I_IJ,HHCKI/] My3€ﬁ WJIH [da H3BbpLUN
TAXHATa KOHCEpBaLlKs (I'Ipl/l YCJIOBHsATA, ONPENEIEHH OT
3aKoHa).

8. ITo Bpeme Ha M3BLPLUBAHETO Ha
Apxeonornueckure pazkonkd UIMNBJIHUTEJIAT e
JUTBKEH J1a NOJUIbpAKa apXeosioruyeckara niolaakara
YUCTA OT BCAKAKBM M3JMIIHM CTPYIBaHMA, KOHTO
Morart Ja fpeicTaB/sBaT MpensTCTBUE M Ja Ch3/1aBar
OMacHOCT 3a paboTelIuTe TaM.

9. M3IBbJHUTEJJAT ce 3aagmbkaBa fga He
JI0MycKa Ha apXeoJlorMyecKara riomaaka Apyru Jiuua,
KOMTO HE Ca HeMocCpPEeJACTBEHO AaHTKUpPaHu ¢
ApXeoJIOr4ecKUTe Ppa3KoNKKM C M3K/IIOYeHHe Ha
JATBXKHOCTHH  JIML[A, OMpPABOMOILEHH [a H3BbpLIBAT
NMpOBepKH,  WIM  JMUA  YMBJIHOMOIUEHH  OT
BB3JIOXKHUTEJIA 3a u3BbpluBaHeTo Ha MPOBEPKH.

10. HM3ITBJHMWTEJAT e piwiked ja M3BbpLIBA

requirements of THE CONTRACTING ENTITY.

2. THE CONTRACTOR shall procure all
special technical equipment required to perform the
Archeological excavations. THE CONTRACTOR shall
use on sites only special technical equipment stipulated
in the respective permit for conducting Archeological
works. THE CONTRACTOR shall not have the right
to remove from the archeological site any of the special
technical equipment without the consent of THE
CONTRACTING ENTITY.

3. Upon installment of the technical equipment
and the operations performed on the archeological site
THE CONTRACTOR shall be obliged to take into
account all applicable safety regulations and provide
appropriate safety measures.

4. THE CONTRACTOR shall be liable to
protect the life and health of the persons admitted to the
sites subject to study.

5. In the course of performing the
Archeological excavations THE CONTRACTOR shall
be obliged to procure the necessary fences and/or signs,
lighting, security and surveillance of the site in the
security areas set in the archeological excavations
permit.

6. THE CONTRACTOR shall be obliged to
take all measures required to protect the environment
both on the archeological site and around it.

7. THE CONTRACTOR shall be obliged to
take all measures required for protection of
archeological valuables by protecting them against
damage or destruction and to deliver them to a state or
municipal museum or to perform their conservation
(under the conditions stipulated in the law).

8. During Archeological excavations THE
CONTRACTOR shall have to maintain the
archeological site clean from any unnecessary heaps
which may be an obstacle and create a risk for those
working there.

9. THE CONTRACTOR shall undertake not
to admit to the archeological site other persons which are
not directly involved in the Archeological excavations
except for officials authorized to make inspections or
persons authorized by the CONTACTING ENTITY to
make inspections.

OCHOBHHTE ONEpalMH Ha apxeojoriyeckara nﬂomaﬂ}a/
it

W{ THE CONTRACTOR shall be obliged to
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- Pa3’KpHBaHETO U AEMOHTaXXHT Ha apXEOJIOTHYECKHTE
CTPYKTYpH - B CBOTBETCTBHE C TEXHOJOrMaATa 3a
[poBeaaHe Ha CIaCHTEJIHH ApXE0NIOrHyeCKH
PA3KOMKH H € IUTEKEH 1a OrPaHUYd apXeOoJIOrMIEeCKHTE
pa3sKoOrNKH CaMO B paMKWTE Ha apxeojioruyeckara
mIomazaka, 3acerHara OT CEPBUTYTA Ha ra3onpoBoj
IGB.

11.  HW3INBJHUTEJAT orrosaps wusuano 3a
HabaBsJHETO,  TPAHCIIOPTHPAHETO,  [ONYy4aBAHETO,
pasToBapeaHeTo W 0€30MacHOTO ChbXpaHeHUE Ha
BCHYKM  CTEUMAIHM  TEXHWYECKH  CpeiacTBa W
Marepuald M Jpyrd nogobHHM, HeoOXOAuMM 34
3aBbPLIBAHETO HA APXCOJIOMMYECKUTE Pa3KOTKH.

12, M3IObJIHUTEJAT ce 3agbpkaBa fda

M3BBLPIIKM 0DpaTHA 3acHmka Ha M3Koma, oOopMuUI ce
NPH NPOYYBAHETO HA apPXEOJIOTHUECKHA 00EKT [0 BH.
MO3BOJISIBALLL ITOJI3BAHETO HA TEPEHA MO MPEAHA3HAEHHE
M 1o 0e3onaceH HauyMH, KOraro ApXeoNoruuyeckuTe
Pa3sKomMKK HAMA Jla NPOABDKAT W HE € HAJIMLE JAPYro
pelleHHe Ha KOMIIETEHTEH OpraH.

13. M3I'BJHUTEJAT ocurypssa nomenieHusTa
U 000pyJBAHETO KOWTO 1€ CE M3MOJ3BAT 3a LENHs
NEePHO/ Ha U3MEBIHEHHME HA JIOrOBOPA.

Yn. 11. UBIOBJIHHUTEJIAT ce zanwipkaBa 1a
H3BBPIIBA apXEONOrMYEeCKH TMPOYYBAHHSA CAMO B
CEPBHUTYTA HA ra30MpoBO/A.

Ya. 12. KBMBJIHUATEJIAT uma npaso:

1 Ha  nonyuu
YrOBOPEHUTE CpOKOBE,
ycnosHsTa Ha Jlorosopa.

Bb3HArPAKACHUETO CH B
no pega W 1pu

2. Ja ynpaxHsBa npaBata Ccv CBHIJIACHO
0roBopa M BCHYKH JeiicTBaly B PenyOnuka
Bbarapus HOPMAaTHUBHH aKToBe,
pernaMeHTHpaliM eiHoCcTTa My.

3 Ha  wm3ucka ot BB3JIOKHTEJIA

HEOOXOMUMOTO ChaeHCTBHE, HH(OpPMALMS U
JOKYMEHTH 3a M3MBJIHEHHE Ha JEHHOCTHTE,
npeaMeT Ha Hactositus Jlorosop.

4. Ja wusnbnnu npeamera Ha Jlorosopa B
CpOKOBeTe, yropopeHu B Jloroeopa.

V. IPABA U 3AABJIKEHUSI HA
BB3JIOKHUTEJISL.

Y. 13. BB3JTOKUTEJISAT uma npaso:

1. Jla u3pbpuUIBA MO BCAKO BpeMe MPOBEPKH MO
u3mbaHeHHeTo Ha J[loroBopa, 6e3 na npeuw Ha
orepaTuBHaTa CaMOCTOATEHOCT Ha
M3MTBJIHUTEJISA.

2, Jla uzucksa u nomyyaea ot U3ITBJIHATEJISI
MH]opMaLKsa 3a X0Ja 10 _U3ABITNEHHETO Ha MPEeaM

perform the main operations on the archeological sites-
excavation and dismantling of archeological structures-
in accordance with the technology for conducting rescue
archeological excavations and shall have to limit
archeological excavations only within the archeological
site affected by the easement of IGB gas pipeline.

11. THE CONTRACTOR shall be wholly
liable for procuring, transportation, receiving, unloading
and safe storage of al special technical equipment and
materials and the like required for completion of the
archeological excavations.

12. THE CONTRACTOR shall be obliged to
make a backfill of the excavation formed during the
study of the archaeological site to a form allowing the
use of the terrain as intended and in a safe way when the
archaeological excavations will not continue and there is
no other decision of a competent body.

13; THE CONTRACTOR shall procure the
premises and equipment which will be used for all the
period of performance of the contract.

Art. 11. THE CONTRACTOR shall be obliged to
perform archeological studies only within the easement
of the gas pipeline.

Art. 12. THE CONTRACTOR shall be entitled to:

1. Receive its remuneration within the terms
agreed, pursuant to the procedures and the provisions of
the Contract.

2. Exercise its rights under the contract and all
regulations effective in the Republic of Bulgaria
regulating its operations.

3 Request from THE CONTRACTING
ENTITY the assistance, information and documents
required for performance of the activities subject of this
Contract.

4. Perform the subject matter of the Contract
within the terms agreed in the Contract.

V. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTING AUTHORITY.

Art. 13. THE CONTRACTING ENTITY shall be
entitled to:

1. Perform at any time checks on performance of
the Contract without interfering with the operational
independence of the THE CONTRACTOR.

and obtain from THE
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na Jloroopa, B T.4. Ja MpoBepsBa MPEJCTABEHHUTE OT
MBITBJHUTEJIA nokymMeHTH N0 10rOBOpA.

3. Ma usuckea u nonyuaea ot M3MNBJIHUTEJIA
BCHUYKM HeOOXOAMMH HOKYMEHTH MO peja M Tpu
ycnoBusita  Ha Hacrogums  [orosop, kacaewu
M3BbPLUCHHTE  apXEOJIOTHYECKH  TNpOYYBaHHS M
HaOJmoAeHK 3a oOeKTa.

4. Ia onpenenu
NpoBepsiBA  CLCTABAHWTE  OT
CIMCBUM  HA  TNPHCHCTBALLMTE
apXeoJIoruvecKus o0eKT.

npeacraBuren, KoOHTO  Oa
M3ObJIHUTEJIST
paboTHMLM  Ha

Y. 14. BB3JIOXKHUTEJINAT ce 3anpikasa;

1. Jda oxazea Ha M3IBJIHHUTEJIS
HeoOXOJMMOTO CBJEHCTBHE KATO MPH HEOOXOAMMOCT
Ja MY MpefoCTaBs BCHYKH HEOOXOAUMH [aHHH M
JOKYMEHTH 3a M3ITBbJIHEHUE HA 3a/IbJDKEHHATa MY M0
To3u Jloroeop.

2, Ja He wu3nnaTM pa3xoAd, H3BBPIIEHH OT
M3ITBJIHUTEJSA, wnanpvuaBaliyd — ueHara  3a
M3II'bJIHEHUE HA JOrOBOPA, W/UIH Pa3Xxo/ii, KOMTO He ca
npeJBUICHU KaTO TMO3HWLUMH B MJaH-CMETKHTE 3a
obekTHTE.

3 Ha sarmmarn wa HM3IMTBJHATEIA
JAOTOBOPEHOTO BB3HArPAXKIEHHE B CPOKOBETE, MO peja
¥ NpH ycnoBusTa Ha To3K Jlorosop.

VL. IPUEMAHE U IIPEJABAHE HA
N3MbJIHEHHUETO.

Yn. 15. (1) VYcayrure, npeaMeT Ha HACTOSLIMS
norosop B wi. 2 ce npeaasar ot U3IMNBJIHUTEJIA na
BBL3JIOKHUTEJIA c aBycrpaHeH npejaaBaTesieH
MPOTOKOJ ¢Jle]l U3BbPLUEHA NPOBepKa MPH 3aBbpIIBaHe
W JOKNIajA 3a OKOHYATEeHOTO W3MbJHEHHE — T[pH
npuxmousane Ha jgoropopa HW3ITBJIHHUTEJIAT
usrotes M npenasa  Ha  BDB3JIOKUTEJISL
HEOOXOAUMHTE oHLHaTHH JIOKYMEHTH 3a
U3BBPIIEHUTE ApXeonornyeckd paboTH, ChIIAcHO
Texuuueckara cneuudukaums, 3aenHo ¢ 0a00peHH,
CbC 3aroBe/l HA KOMIETeHTHUs oprad nmo wi.158a an.6
OT 3aKoHa 3a KyJTYPHOTO HAaC/EACTBO, [POTOKOJ [0
un. 158a an.3, BbB Bpb3ka ¢ 4n.158a, an.5 or 3akoHa 3a
KYJATYPHOTO HAclIeICTBO 3a BCeKkd ODEKT, KaTto
NPOTOKONLT cneAga Aa Obae 0f100peH ¢bhe 3anosel oT
MHHHCTBPA Ha KyJATYpaTa WM OT ONPABOMOLIEH OT
HEero 3aMeCTHUK-MHHHCTB.

(2) IlpuemaneTo Ha W3BBPIIEHUTE JIEHHOCTH TIO
HACTOSILUMSL JIOrOBOP CTAHOBSBAa C TMCMO 3a

CONTRACTOR information on the course of
performing the subject matter of the Contract, incl. the
documents under the Contract submitted by THE
CONTRACTOR.

3. Request and obtain from THE
CONTRACTOR all documents required pursuant to the
procedure and the provisions of this Contract related to
the archeological studies and supervisions performed for
the site.

4, Nominate a representative who is to inspect
the lists of workers present on the archeological site
compiled by the THE CONTRACTOR.

Art. 14. THE CONTRACTING ENTITY commits:

1. To provide to THE CONTRACTOR the
assistance required and if required, to submit to them the
data and documents required for performance of their
obligations under this Contract.

2, Not to pay costs incurred by THE
CONTRACTOR that exceed the price for performing
the contract and/or costs which are planned as positions
in the bills of quantities for the sites.

3. Pay to THE CONTRACTOR the
remuneration agreed within the terms pursuant to the
procedure and provisions of this Contract.

VI. ACCEPTANCE AND DELIVERY OF
PERFORMANCE.

Art. 15. (1) The services subject of this contact in art. 2
shall be delivered by THE CONTRACTOR to THE
CONTRACTING ENTITY with a bilateral delivery
protocol following an inspection upon completion - upon
completion of the contract. THE CONTRACTOR shall
prepare and deliver to THE CONTRACTING
ENTITY the required official papers for the performed
Archeological works in accordance with the Technical
specification along with a protocol approved, pursuant to
an order of the competent authority under art. 158a, par.
6 of the Cultural Heritage Act, protocol under art. 158a
par. 3, with regard to art. 158a, par. 5 of the Cultural
Heritage Act for each site and the protocol shall have to
be approved with an order by the Minister of culture or
by a deputy minister authorized by him.

(2) Acceptance of the works performed under this

contract shall be established with a letter of acceptance

by THE CONTRACTING ENTITY or by signing of
-
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npuemane ot BB3JMOKHUTEJIA unu ¢ noamdceaHe
Ha [IByCTpPaHEH MPOTOKOJI 3a MPHeMaHe.

3) B MUCMOTO/TIPOTOKONA 3a npUeMaHe
BB3JTOXKHUTEJAT nocousa gamd MMa 3a0eneskkd
KBM [IpeJocTaBeHaTa ycjiyra M pa3yMeH CpoOK 3a
OTCTPaHABAHETO WM. AKO HsAMA TaKHBA,
BB3JIOKHTEIAT 3annaia chOTBETHATA CyMa MO
CMHCBJIA HA 4. 8, an. 1 oT HACTOSLUMS JOroBOp.

(4) B cnyuaii, ue npenocTaBeHarta yciyra WiH 4acT OT
Hesl He OTroBaps Ha M3MCKBaHMSTa Ha AOTOBOpA,
BB3JOKHUTEJSAT moxke 000OCHOBAHO Ja YIbPKH
CHOTBETHATA YaCT OT CyMaTa 3a M3MBbJIHEHHETO UM 70
OTCTPaHsBAHE HA KOHCTATUPAHUTE HEJOCTATHLM.

VIL. IPEKPATSIBAHE HA IOT'OBOPA.

Y. 16. (1) loroBopsT ce NpekparsaBa NpH clieIHUTe

CITyyau:
1. C M3THYaHe Ha cpoka no wi. 5 ot Horosopa;
2 C H3ITBJIHEHHETO HAa BCHUKH 33Ib/HKCHHS Ha

CrpaHure 1o Hero;

3. Npyd HACTbIIBAHE HA MMbjiHA ODEKTHBHA
HEBBL3MOKHOCT 32  M3MBJHEHHE, 34  KOETO
oOcrosTencrso 3acerHatara CTpaHa e MTRKHA [a
yBeaomu apyrara Ctpana B cpok jo 10 (zecer) nHu ot
HacTBIIBAHE HA HEBB3MOXKHOCTTa W [Ja TMPEACTaBH
JIOKA3aTe/ICTBA,

4. MpH MpeKpaTiBaHe HA HPHAHYECKO JIMLE —
Crpana no [loroBopa 0e3 mnpaBONpHEMCTBO, MO
CMHCBJIa Ha 3aKOHOJATEJCTBOTO HA [Ibp)KaBaTa, B
KOSITO ChOTBETHOTO JIULIE € YCTAHOBEHO,

5. Npy ycrnoBuaTta no un. 5, an. 1, 1. 3 ot
3akoHa 3a HUKOHOMMYECKMTE M  (PUHAHCOBUTE
OTHOLIEHWS €  JpYy)KecTBaTa, pEerucTpHpaHd B
IOPUCOHKLMH C MpeepeHUManel JaHbYeH PpeXKHM,
CBbP3aHUTE C TAX JIMUA M TEXHHUTE JIeHCTBHTETHH
COOCTBEHHLIM.

(2) JorosopsT Moxke na Obe NpeKkpaTeH:

I no B3auMMHO cbriaacue Ha Crpanure,
u3pazeHo B nucMeHa (opma;
2, koraro 3a H3IIbJIHUTEJIS 6bne oTkpuTo

MPOU3BOACTBO MO HECHCTOATENHOCT WM JTMKBHOALIUS
—no uckaHe Ha BB3JIOKHUTEJISA;

Ya. 17. (1) Beska or Crtpanure Moxe Ja
pazBanu Jloroopa npu BHHOBHO HEW3MbIHEHHE Ha
CBLIECTBEHO 3alb/DKEHWEe Ha Jpyrata cTpaHa Mo
Jloropopa, NpH YCNOBUATA U C MOCIEAULITE CHIIACHO
yn, 87 wu cn. or 3akoHa 3a 3adb/DKEHMATA M
JIOrOBOpUTE,  4Ype3  OTHpaBsHE  HA  MHCMEHO

bilateral acceptance protocol.

(3 In the letter of acceptance/protocol THE
CONTRACTING ENTITY shall state whether there
are remarks to the service provided and a reasonable
term to be remedied. If there are none, THE
CONTRACTING ENTITY shall pay the respective
amount pursuant to art. 8, par. 1 of this contract.

(4) In the event that the service provided or part of it
fails to meet the requirements of the contract, THE
CONTRACTING ENTITY may be justified to
withhold the respective part of the amount for their
performance until the defects established have been
remedied.

VII. CONTRACT TERMINATION.

Art. 16. (1) The contract shall be terminated in the
following cases:

1. Upon expiry of the term under art. 5 of the
Contract;
2. Upon completion of all obligations of the

Parties thereto;

3. Upon full objective inability to perform of
which circumstance the Party affected shall be obliged
to notify the other Party within 10 (ten) days of the
inability occurring and to submit evidence;

4, Upon dissolution of a legal person - A Party to
the Contract without succession, in the meaning of the
legislation of the state in which the respective person is
established;

5. Pursuant to the provisions under art. 5, par. 1, item 3
of the Economic and Financial Relations with
Companies Registered in Preferential Tax Regime
Jurisdictions, the Persons Related to Them and Their
Beneficial Owners Act.

(2) The Contract may be terminated:

1. Upon mutual consent between the Parties
expressed in writing;
2. When for THE CONTRACTOR insolvency

or liquidation proceedings are opened - upon a request
by THE CONTRACTING ENTITY;

Art. 17. (1) Each of the Parties may break the
Contract in the event of culpable breach of a material
obligation of the other party to the Contract under the
conditions and with the consequences pursuant to art. 87
and the following of the Contracts and Obligations Act,
a written_netice being addressed by the non-defaulting
Party $¢ th¢ defaulting-one and setting an appropriate

\
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npeaynpexxaende ot usnpapHara CrpaHa 10
HEHU3NpaBHaTa H OIpEIc/IAHE Ha noaxonsdil CpokK 3a
usnbiHeHue. Paszpansde Ha ,HOFOBOP& HE €€ NOMYycCKa,
KOrato HeEH3IIbJIHEHaTa 4YacT OT 3aJdb/DKEHHETO €
HE3HAa4uTE/IHa C Orjea Ha HHTEpeca Ha Hu3lpaBHaTa
Crpana.

(2) 3a uenure Ha To3u Horosop, Crpanure
e cyuraT 3a BUHOBHO HEW3MbJIHEHHUE HAa CBIIECTBEHO
sagpokeHne Ha MB3ITBJIHMTEJISL u Bceku ot
CICAHUTE CllyyaH:

1. korato USIITBJIHUTEJISAT He e 3anouHan
MO CBOSI BHHA M3MBJHEHUETO HA YCIYrure B CPOK 0
30 (TpupeceT) AHM, CHMTAHO OT [JATATA HA BJIM3aHE B
CHJIA;

2. N3ITBJHATEJAT e NpeKpaTui
H3NBAHEHHWETO Ha Ycmyrute 3a noseue or 30
(TpuaeceT) oHU;

3. M3MNBJIHUTEJAT e JOMyCHAN
CBLIECTBEHO OTKJIOHEHHE OT YCIIOBHATA 3a U3IMTBJIHEHHE
Ha nopbukara, TexHuueckara crneuuuKanus HIH
TexHHUECKOTO U LIEHOBO MPEIJIOIKCHHE.,

(3) BB3JIOAKHUTEJAT moxe na passaiu
Jloropopa camM0O ¢ TNHMCMEHO YBEAOMIIEHHE [0
M3IBbJIHUTEJIS v 6e3 na My naje JOMbIHUTENCH
CpOK 3a W3MbJHEHHe, ako nopaad 3abaBa Ha
HU3IBJIHUTEJIA 1o e cTanano 6e3nosie3Ho Wik ako
3ab/DKEHHETO € TPsAOBAJIO 1a C& M3ITBJIHK HeMPeMEeHHO
B YrOBOPEHOTO Bpeme.

Yn. 18. (1) BB3JNOXUTEJNAT npekparsisa
Horoeopa B ciyuaute no wi. 118, an. 1 ot 3011, 6e3 na
ok obeswerenne Ha HWSITBJIHHATEJIS 3a
NpeTbLpreHd OT npekpaTsipaHeTo Ha JloroBopa BpeH,
OCBEH aKo MPEKpaTsABaHeTO € Ha ocHoBaHue 4. 118,
an. 1, 1. 1 or 30I1. B nocnenHus cnyuvaif, pasMepsT Ha
o0e3lIeTeHHETO ce OMnpeaeis B NPOTOKOA WM
criopasymeHue, noanucaHo ot CrpaHuTe, a Tmpu
HEMOCTUraHe Ha ChbIVlacHe — MO peja Ha Knaysata 3a
paspeluaBaHe Ha criopose no To3u Jlorosop.

Yn. 19. Bee BcuukM clydad Ha NpekpaTsBaHe Ha
JloroBopa, ocBeH IpU npeKpaTsaBaHe Ha IOPUINYECKO
nuue — Ctpana no Jlorosopa 6e3 npaBonpUeMcTBO:

1. BBH3IJIOKHUTEISNT v U3MNBJIHUTEJIIAT
CbCTaBAT KOHCTATHBEH NPOTOKO/ 34 U3BbPLUSHATA KbM
MOMEHTa Ha npekpaTsBaHe paboTta W pasMepa Ha
€BEHTYAIIHO IB/DKUMUTE IUIALIAHUA; H

M3IBJHUTEJAT ce 3a caBa:

term for implementation. Breaking of the contract shall
not be allowed when the uncompleted part of the
obligation is insignificant in terms of the interest of the
non-defaulting Party.

(2) For the purpose of this Contract the Parties
shall also consider as culpable breach of a material
obligation of the THE CONTRACTOR all of the

following cases:

1. when THE CONTRACTOR has not
commenced due to its own fault performance of the
Services within 30 (thirty) days as of the effective date;

2. THE CONTRACTOR has stopped
performance of the services for more than 30 (thirty)
days;

3. THE CONTRACTOR has made a material
deviation from the conditions for performing the
procurement, the Technical specification or the
Technical and price offer.

(3) THE CONTRACTING ENTITY may
break the Contract only with a written notification to
THE CONTRACTOR and without giving them an
additional term for performance if due to a delay of
THE CONTRACTOR it has become useless or if the
obligation should have been performed namely in the
term agreed.

Art. 18. (1) THE CONTRACTING ENTITY shall
terminate the Contract in the cases under art. 118, par. 1
PPA without a compensation being due to THE
CONTRACTOR for damages incurred from
termination of the Contract, unless the termination is
pursuant to art. 118, par. 1, item 1 PPA. In the latter case
the amount of the compensation shall be set in a protocol
or an agreement signed by the Parties and if no
agreement is reached- pursuant to the dispute resolution
clause of this Contract.

Art. 19. In all cases of Contract termination, except for
dissolution of a legal person- Contractual party with no
succession:

1. THE CONTRACTING ENTITY and THE
CONTRACTOR shall prepare a protocol of findings as
of the time of termination of work and the amount of the
payments possibly due; and

T E CONTRACTOR shall be obliged to:

744’ ?
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a) Ja NMpeycTaHOBHM NPeJOCTABAHETO HAa YCHyrure, C
M3KIIOYEHHE Ha TakuBa JEHHOCTH, KaKBUTO MOXKe a

6’bﬂa’l‘ HeOﬁXO,uHMH H NMOHCKaHH oT
BB3JIOXKUTEJIA;
6) na npenane Ha BDB3IMOKUTESA scuuku

JOKYMEHTH M3roTBEHH OT HEro B H3MBJIHEHHE Ha
JoroBopa 0 narara Ha MpeKpaTaBaHETO; H

B) na BbpHe Ha BB3IOKUTEJISI Bcuuku
JOKYMEHTH W MaTepHaliH, KOWTO ca COOCTBEHOCT Ha
BB3JIOXKUTESA u ca Ound npeaocTaBeHH Ha
M3ITbJIHUTEJISL BBE BpB3KAa C Mpeamera Ha
Horosopa.

Y. 20. I1pu npeacpouHo npekpatsasane Ha JJorosopa,
BB3JIOKHUTEJISAT e anwkeH /Ja 3amniaTd Ha
M3ITBJIHMUTEJISA peanto U3mbiHeHUTe W MPHETH O
YCTaHOBEHHS pel AeHHOCTH.

VIII. OTTOBOPHOCT IIPU HEU3IIbJIHEHHE.

Ya. 21. (1) B cayuaii, ue H3IIBJIHUTEJIAT He e
3aBBPLUKI AEHHOCTUTE B CPOKOBETE MO WI. 5 KAKTO M
3a0aBaTta He ce Ob/DKM HAa JEHCTBHMA WMIIM aKTOBE Ha

BBE3JTOXKHUTEJIA HJTH HenpeaBUASHO
obcTosTeNcTBO, MMM JIeWCTBHS (AKTOBE) Ha TPETH
CTpaHH, pasnuyHu or M3ITbJIHUTEJISA,
HM3IBJHUTEJAT ce 3anbmpkaBa jga  muiatu

neycroika na BB3JIOKHUTEJII B pazmep Ha 3% Ha
AeH ot llenata 3a W3MbJAHEHHWE Ha JOroBopa, HO He
noseye oT 20% (aBaseceT MpOLEHTA).

(2) Ilpu 3aGaBeHO HW3NBJIHEHHE HA BCAKO JAPYro
3aQb/DkeHHe 1o To3u JloroBop oT cTpaHa Ha
M3ITBJIHATEJISA, MOCHEAHHUAT IBIKH Ha
BB3JIOXKHUTEJIISA neycroiika B pasmep Ha 0,05% ot
Llenara 3a u3anbiHEHHE HA OTAENHHA apXeOJOrHUecKH
00eKT Ha JIeH 3a Bceku JieH 3abaBa, HO He MoBeye OT
20% (neagecer npoueHTa) ot LleHarta 3a u3nbiaHeHHe
Ha JIoroBopa.

Ya. 22. BB3JTOKHUTEJIAT uma npaso aa npucnaja
Ha4McneHuTe HeycTolkH oT LleHaTta 3a u3nbiHeHHe Ha
OT/E/THHS apXEOIOrH4ecKy 00eKT.

IX. HOACHBAHOCT.

Y. 23. BcHukd crnopoBe, KOUTO MOraT [a Bb3HUKHAT
BBB BPb3Ka C HACTOALLMSA JOrOBOP, M0 MOBOJ, HErOBOTO
M3ITBJIHEHHE MM ThJKYBaHe,  BKJIIOUMTENIHO
CIIOPOBETE, MOPOJAEHH WM OTHACSLIM ce A0 Herorara
HEJIEHCTBUTEHOCT WJIM  NpeKpaTiBaHe, CTpPaHUTe
TpaOBa aa peinar upes ,II.OFOBapHHe MOMEXKIY CH.

Y 24. B cnyqau Ha He PKHOCT 34 paspeliaBaHe

a) suspend provision of the Services, except for such
activities which may be required and requested by THE
CONTRACTING ENTITY;

b) submit to THE CONTRACTING ENTITY all
documents prepared by them in performance of the
Contract by the date of termination; and

¢) return to THE CONTRACTING ENTITY all
documents and materials owned by THE
CONTRACTING ENTITYand which have been
provided to THE CONTRACTOR in relation to the
subject matter of the Contract.

Art. 20. In the event early termination of the Contract
THE CONTRACTING ENTITY shall have to pay to
THE CONTRACTOR the services actually performed
and accepted pursuant to the procedure established.

VIII. LIABILITY IN THE EVENT OF DEFAULT

Art.21. (1) In the event that THE CONTRACTOR has
not completed the activities within the terms under art. 5
and the delay is not due to actions or inactions of THE
CONTRACTING ENTITY or an unforeseen
circumstance or actions (acts) of third parties different
from THE CONTRACTOR, THE CONTRACTOR
shall be obliged to pay a penalty to THE
CONTRACTING ENTITYat the amount of 3% per
day of the Price for performing the contract but not more
than 20% (twenty per cent).

(2) In the event of a delayed performance of any other
obligation  under  this  Contract by THE
CONTRACTOR, the latter shall owe to THE
CONTRACTING ENTITY a penalty at the amount of
0,05% of the Price for completion of the individual
archeological site per day for each day of delay but not
more than 20% (twenty per cent) of the Contract
performance price.

Art. 22, THE CONTRACTING ENTITY shall have
the right to deduct the penalties incurred from the Price
for completing the individual archeological site.

IX. JURISDICTION

Art. 23. All disputes which may arise in connection with
this contract, on the occasion of its performance or
interpretation, including the disputes which have
resulted from or related to its invalidity or termination,
the parties shall have to settle by way of agreement
between themselves.
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Ha CIHOpOBETE MO MNbTA Ha A0roBapAaHETO, CBUIMTE
noanexkat Ha pasrfiexaaHe M peliaBaHe I10 C'i),[[eﬁeﬂ
pea OT KOMIETEHTHHA ChrimacHO B'snrapcxom
3aKOHOAATCIACTBO ChA.

X. OBl YVCJIOBHSL.

Y. 25. (1) Beruky cboOlieHust MKy CTPAHUTE BHB
Bpb3ka ¢ Hacroswwusa Jloroeop crensa ga Obaatr B
nucMeHa ¢opma. CrobilieHusTa 11le ce MosiyyaBaT Ha
CJIEIHMTE aJIPECH:

1. 3a BB3JIOKHUTEJNA: Anpec: Codusa, 1000, yn.
,.Becnen Nel3, er, 2

JIMlie 3a KOHTaKT:
Humutsp Cnacos;

e-mail: dimitar.spassov(@icgb.eu

Cranucnas [lerkos
e-mail: stanislav.petkov@icgb.eu
2. 3a I3ITBJIHUTEJIA: Anpec:

JIuue 3a konrakt: Credxa Buranosa

e-mail: admin@naim.bg

(2) Ilpu npomsgHa Ha JlaHHMTE, [OCOYEHU B
NPEeAXOHATA aJIMHes, BCAKA OT CTPAHWUTE € JUIbiHA
MUCMEHO Jla YBEJOMM Apyrata B 3-IHEBeH CpOK OT
HACTLMBAHE HA MPOMSHATA.

(3) Bcuuku cboOleHHs W YBEOOMISHHS MeMay
crpanute no noeoj Jlorosopa ce u3BbpLIBAT B
nucMeHa (opma 4pe3 npenopbyaHa rnoua ¢ obparHa
pasnucka, Kypuepcka ciaykda MM no Jpyr HauMH ¢
Bb3MOXKHOCT 3a JIOKAa3BaHEe Ha TMojyyaBaHe Ha
cbobiennero. Korato Hskos oOT crpanHute Mo
Jloroopa mpenoctaBd Ha Jipyrara CcTpaHa W
eJIEKTPOHHO KOMHEe Ha JOKYMEHT, ChOOLIeHHEe WU
YBEJOMIEHHE, MPH HEChOTBETCTBHE HA ChIbPIKAHHETO
MEX1y XapTHeHWS M €JeKTPOHHUS HOCHTen, 34
BaJIMJIHH C€ CUYMUTAT 3aMUCHTE HA XaPTHEHHUS] HOCHTEII.

(4) 3a HeypedeHHTE C HACTOSIIUS JOTOBOP BBHIPOCH,
ce npuiarar  pasnopeadure Ha  AeHCTBALLOTO

Art. 24. In the event of inability to settle disputes
through negotiations they shall be subject to
consideration and settlement by the competent Bulgarian
court.

X. GENERAL PROVISIONS

Art. 25, (1) All notices between the parties in connection
with this Contract shall be in writing. Notices shall be
received at the following addresses:

1. For THE CONTRACTING AUTHORITY:
Address: Sofia, 1000, 13 Veslets Street, fl. 2

Contact person:

Dimitar Spassov;

e-mail: dimitar.spassov@icgb.eu
Stanislav Petkov

e-mail: stanislav.petkov@icgb.cu

2. for THE CONTRACTOR: Address:

Contact person: Stefka Vitanova

e-mail; admin@naim.bg

(2) In the event of change in the previous paragraph each
of the parties shall have to notify the other in writing
within 3 days of the change.

(3) Any communication and notices between the parties
on occasion of the Contract shall be in writing via
registered mail with acknowledgment of receipt, courier
service or in another way that provides an option to
evidence reception of the message. When any of the
Contractual parties provides to the other party also an
electronic copy of a document, communication or
notice, in the event of a mismatch between the contents
between the hard and soft copy, the hard copy records
shall be considered valid.

(4) For issues not settled in this contract the provisions
of effective Bulgarian legislation shall apply. This
Contract is signed in 2 (two) uniform copies — 1(one) for

Ovnrapcko 3akoHopatencrso. Hacro Horoso AHE CONTRAGIOR, me L e Soro THE
P - - DACTOALMAT AOTOBOP | cQNTRACTING ENTITY.
ce noanuca B 2 (aBa) eqHooOpa3HW ekzemmusipa - 1
(envH) 3za W3ITBJHUTEJA w 1 (eaun) »3a
BBL3JIOXUTEJISA.
APPENDICES:
HNPUJITOXKEHUWA:

Appendix Ne 1 — Technical offer (in Bulgarian language
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Ha OBArapcKy e3uK)

llpunoskenne Ne 2 — LleHOBO npeioskeHus: (camo Ha
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[Ipunoxkenne Ne3 — Texuuuecka cneuudukanms
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Appendix Ne 2 — Price offer (in Bulgarian language
only)

Appendix Ne 3 — Technical specification
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